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I. INTRODUCTION I. INLEIDING

Le projet de loi à l'examen, qui releve de la
procédure bicamérale facultative, trouve son origine
dans la proposition de loi déposée par M. François
Bellot et consorts à Chambre des représentants (doc.
Chambre, no 51-2842/1).

Dit optioneel bicameraal wetsontwerp werd in de
Kamer van volksvertegenwoordigers oorspronkelijk
ingediend als een wetsvoorstel van de heer François
Bellot c.s. (stuk Kamer, nr. 51-2842/1).

Elle a été adoptée par la Chambre des représentants
le 29 mars 2007, par 91 voix et 37 abstentions.

Het werd op 29 maart 2007 aangenomen door de
Kamer van volksvertegenwoordigers, met 91 tegen 0
bij 37 onthoudingen.

Elle a été transmise au Sénat le 30 mars 2007 et
évoquée le 3 avril 2007.

Het werd op 30 maart 2007 overgezonden aan de
Senaat en op 3 april 2007 geëvoceerd.

La commission a examiné le présent projet de loi au
cours de sa réunion du 11 avril 2007.

De commissie heeft dit wetsontwerp besproken
tijdens haar vergadering van 11 april 2007.

II. EXPOSÉ INTRODUCTIF DU MINISTRE DE
L'ÉCONOMIE, DE L'ÉNERGIE, DU COM-
MERCE EXTÉRIEUR ET DE LA POLI-
TIQUE SCIENTIFIQUE

II. INLEIDENDE UITEENZETTING DOOR DE
MINISTER VAN MINISTER VAN ECONO-
MIE, ENERGIE, BUITENLANDSE HANDEL
EN WETENSCHAPSBELEID

Le ministre souligne la technicité du projet de loi à
l'examen qui avait été déposé initialement en tant que
proposition de loi. Il précise que les dispositions
examinées visent à supprimer une discrimination exis-
tante et à permettre à l'avenir aux associations d'assu-
rances mutuelles de fusionner sans problème, comme le
peuvent déjà actuellement les entreprises d'assurances
qui revêtent la forme d'une société commerciale.

De minister benadrukt de techniciteit van het
voorliggende ontwerp dat oorspronkelijk als een
wetsvoorstel was ingediend. Hij verduidelijkt dat
voorliggende bepalingen ertoe strekken een bestaande
discriminatie op te heffen en ervoor te zorgen dat
onderlinge verzekeringsverenigingen in de toekomst
zonder problemen kunnen fuseren zoals momenteel
reeds de verzekeringsondernemingen die de vorm
hebben van een handelsvennootschap dit kunnen.

III. VOTES III. STEMMINGEN

L'ensemble du projet de loi a été adopté à
l'unanimité des 9 membres présents.

Het wetsontwerp in zijn geheel wordt eenparig
aangenomen door de 9 aanwezige leden.

*
* *

*
* *

Confiance a été faite à la rapporteuse pour un
rapport oral.

Vertrouwen werd geschonken aan de rapporteur
voor het uitbrengen van een mondeling verslag.

La rapporteuse, Le président,

Stéphanie ANSEEUW. Luc WILLEMS.

De rapporteur, De voorzitter,

Stéphanie ANSEEUW. Luc WILLEMS.

*
* *

*
* *

Le texte adopté par la commission
est identique au texte du projet

transmis par la Chambre
des représentants

(voir le doc. Chambre, no 51-2842/006)

De door de commissie aangenomen tekst
is dezelfde als de tekst van het door

de Kamer van volksvertegenwoordigers
overgezonden ontwerp

(zie stuk Kamer, nr. 51-2842/006)
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